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Miért vonult znssza Szabó Dezső?
Lakásán 

akartam fel­
keresni Sza­
bó Dezsőt, a 
keresztény­
magyar ujjá- 

!j születés iro­
dalmileikét, 

/ harcos vezé­
rét, hogy megkérdezzem: miért hall­
gat hónapok óta, mikor azelőtt szinte 
napról-napra elmondta irodalmi és poli­
tikai kérdésekről uj és nagy távlatokat 
nyitó eszméit. Áz író Gellért-hegyi 
lakásához közel, az utón tálákoztam az 
Elsodort falu irodalomtörténeti magas­
ságba lendült szerzőjével. A Hadnagy­
utcán ment lefelé Pestre, az ország 
beteg szivébe, melynek csak némely 
üteme ép és magyar. Ezt a szivet
akarta meggyógyítani Szabó Dezső. 
Azt akarta, hogy ennek a szívnek min­
den dobbanása magyar vért lüktessen 
az ország testébe. Aztán félreállt Szabó 
Dezső, korán kellett félreállnia.

Köszöntőm az irót, mosolyog, mikor 
a meredek utón ellihegem, hogy az 
ő látogatásáért másztam meg a he­
gyet. Ez a mosoly rögtön eltűnik^ mi­
kor azt is kizihálom, hogy intervjuért 
kúsztam a magasba. Kedves közvet­
lensége megfagy, begombolkozik, sem­
mit sem akar a nyilvánoság számára 
mondani, s arcán megjelenik az ismert 
szarkasztikus vonás. Csak akkor enged

fel fagyossága, mikor közlöm vele, 
hogy a Gondolattól jövök.

— Az más, — mondja Szabó Dezső,
— a Gondolatnak adok intervjutómért 
az összes keresztény lapok közül csjk 
a Gondolat bánt velem szépen. Nagyon 
hálás vagyok ezért a Gondolatnak. 
Parancsoljon kérem, jöjjön velem, út­
közben megcsinálhatjuk az intervjut."

— Mindenekelőtt az érdekelné a 
magyar közönséget: miért vonult vissza 
ilyen váratlanul, miért változott párat­
lan közéleti munkássága kedvtelen tét­
lenségre?

— Ennek súlyos, szomorú okai van­
nak, — kiált fel keserűen az iró. Aztán 
igy folytatja:

— Én a diktatúra bukása után azt "} 
hittem, hogy egy igazán magyar szel­
lemi renaissance következik, melyben 
a magyarságnak, ennek a tragikus, 
hulló fajtának minden tehetséges em­
bere nagyszerű falanxba tömörül az 
ország legteljesebb újjászervezésére, 
feltámasztására. Azt hittem, első dolog: 
a lelkekbe friss, csíráztató szeleket 
zugatni, hogy itt mindenki keresztény 
és magyar legyen, -— a többi magától 
megy. Felzsufolt erőim teljes fegyver­
zetével dobtam magam a harcba, éjjel- 
nappal dolgoztam, szabadelőadásokat 
tartottam, vidékre utaztam agitálni az 
uj magyarságért, uj irodalmi egyesü­
letet teremtettem, — s mi történt? 
Egész fajtámat fölfelé vivő utamban
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elgáncsoltak. 0 nem a zsidóság, mert az 
nyílt, becsületes fegyverekkel harcol, 
engem a keresztény sunyiság némitott ek 
űzött a magányos hallgatagságba. Zsidó 
ellenségeim, — még a bécsi kommunis­
ták is! — ha politikai működésemet 
kárhoztatták is, írói tehetségem előtt 
meghajoltak, keresztény ellenségeim — 
egyesületek, magánemberek, neveket 
nem akarok említeni, — még a talen­
tumomat is le akarják tagadni!

— Hogy érti azt mester, hogy a 
keresztények ellenségei Önnek ?

— Tüstént meglátja. A diktatúra 
után megalapítottam a Magyar írók 

] Szövetségét. Keresztény irók egész lé­
giója bukkant elő a homályból, rohan­
tak körém, szemforgató, ájult imádat­
tal : «Ön lesz a vezérünk, a lobogónk, 
mi csak arra megyünk, amerre Ön 
akarja!» Azt hittem, egy ilyen gárdá­
val grandiózus alkotó munkát lehet 
végezni. S mi történt ? Én lettem min­
dene, sőt mindenese a keresztény írók­
nak. Ha reprezentálni kellett, — men­
jen Szabó Dezső, ha beszédet kell 
tartani, — menjen Szabó Dezső, — 
mindent én csináltam, — még a kézira­
tokat is én vittem a nyomdába. A mö­
göttem uszályként húzódó irók pihen­
tek, élvezték, hogy ók, akik ezelőtt 
senkik voltak, most az én segítségem­
mel valakikké léptek elő. Végül már 
oly nagy embereknek érezték magu­
kat, kogy pimaszkodni kezdtek velem. 
Képzelje el: engem, aki letagadha- 
tatlanul megteremtője voltam az iro­
dalmi keresztény kurzusnak, egyetlen 
egy lap sem szólított fel munkára egyet­
len egy lap sem adott helyet az írásaim­
nak. Keresztény lapokról van sző. A 
zsidók hívnak, csalogatnak, de Szabó 

olyan következetes, hogy 
zsidók szellemi

Dezső van 
nem megy vissza a

konyhájára. Novellák, essay-k egész 
tömege rohad el bennem, majd meg­
fulladok a sok mondani valótól s nem 
akad egy keresztény lap, amelynek 
csatornáján lezugathatnám uj, irányító 
eszméimet! Mielőtt az Élet cimü lap 
megindult, a szerkesztője, Anka János 
eljött hozzám s rajongott: «Mester! 
Dolgozzon a lapunkba, Ön lesz a mi 
diktátorunk!» S mikor megindult az 
Elet, a szerkesztő összesúgott a munka­
társakkal sunyi, boldog nevetéssel: 
«Megcsináljuk a lapot Szabó Dezső 
nélkül!» Tegnapelőtt keresett föl a 
Revue de Génévé szerkesztője s felszó­
lított, hogy dolgozzak a lapjába. A ke­
resztény kurzus létezése óta ez a& a 
genfi lap az egyetlen, amely nekem, a 
kurzus egyik alkotójának helyet akar 
adni. Nem szomorú ez ?

— Nagyon szomorú. Félünk, hogy 
ma csupa ilyen szomorú liirt hallunk 
mestertől.

— 0 igen. Hallgasson csak ide. En­
gem a kereszténység társadalmi és 
irodalmi téren egyaránt üldöz. Meg­
tapsolni, megéljenezni azt tudnak, 
hiszen csak tenyér és torok kell hozzá, 
de ellenségeimtől megvédeni, — azt 
nem. Az Elsodort falu megjelenése 
óta rengeteg ellenségem van. Földön­
futóvá akarnak tenni. A lakásomat 
egy év óta állandóan rekvirálni akar­
ják. Azt mondják, nincs szükségem 
négyszobás lakásra. Miért ne lehetn« 
egy magyar írónak negyvenegy éves 
korára négy szobás lakása ?! Csak a 
lanckereskedőnek, árdrágítóknak jár 
»3 ilyesmi ? Különben sem magamnak 
rendeztem be a lakást, az édesanyám 
es a noverem minden pillanatban meg­
érkezhetnek Erdélyből. A lakáshivatal 

ezt kérem, nagyon hangsúlyozza — 
« *glojálisaiban bánik velem, de vau



ott egy bíró,
az más tárgyalásokon a 

lakáskeresö feleket az én lakásomra 
uszítja! Ea nem tudok dolgozni, ha 
valakit a közelemben tudok, igy tehát 
ha a lakásom egy részét elrekviral­
ják, világgá kell mennem, 100.000 
koronát érő könyvtáramat el kell ad­
nom, pedig én ezt közcélra gyűjtöttem: 
egyik erdélyi iskolának akarom ajándé­
kozni. S a Lakáshivátalon kivül . . . 
Pékár Gyula dühében nem akarja meg- 

i engedni, hogy a diktatúra alatt — 
j nem is kommunista írásokért — föl- 

■ vett pénzeket mai értékösszegében 
1 visszafizessem. Ezt minden zsidó író­
nak, újságírónak megengedték, — ne­
kem ez tilos! Hadd maradjon valami, 
amiért engem folyton támadni lehet! 
Az állammal való ilyen viszonyom 
miatt tanári állásomról is lemond­
tam s egy fillér nyugdijat sem fogadok 
el. A nyáron jelent meg A Kereszt 
cimű novellám, amelyről egy kecske­
méti katolikus pap a szószékről be­
szélt, Pesten pedig egy értetlen ember 
le akart csukatni ezért a novelláért, 
amelylyel azt bizonyítom, hogy a ke­
resztény vallás természetes produktum. 
Ellenben a románok üldözésének örü­
lök. Hallom, hogy Nagyváradon szigorúan 
büntetik, aki orz Elsodort falut olvassa, 
olyan kiváló, reitegtetö irredenta műnek 
tartják. Vidéken a regényem mindenütt 
megindította a nagy harcot a magyar és 
a nem-magyar között. Ez boldoggá tesz 
sok bajom, üldöztetésem dacára is.

— Kedves Szabó Dezső, egy Revü cí­
mű, már megszűnt lapban néhány héttel 
ezelőtt interjú jelent meg, amelyet va­
lami Nagy György csinált Önnel a székes- 

I fehérvári vonaton. Abban az interjúban 
j ön rossz Írónak tartja Herczeg Fe­

rencet, Babitsot s még egynéhány írót.

Szabó Dezső erre elsápadt, reme­
gett a dühtől.

— Én ócsároltam Herczeget ?! Hi­
szen bámulom azt a nagyszerű ala­
kító intelligenciát, amely minden mun­
káján ott ragyog. És Babitsot ? Őt is 
a magyar irodalom egyik legkitünóbb- 
jénék tartom s nagyon fájlalom, hogy 
már régen nincs ott, ahol lennie kel­
lene : egyetemi kathedrán. Azt a Nagy 
Györgyöt vagy hogy hijják, sohsem 
láttam, sohsem beszéltem vele! Látja, 
nem is olvastam azt a hasból irt in­
terjút, de ez is azt bizonyítja, hogy 
uton-utfélen bántanak, el akarnak hall­
gattatni, lehetetlenné akarnak tenni! 
Miért ? Mert írni mertem egy nagy 
regényt, egy forró szerelmi vallomást 
a nagyszerű, tragikus magyarsághoz! 
Jól van, én hallgatok s annyira vissza­
vonulok, hogy a napokban le fogok 
•mondani a Magyar írók Szövetsége 
elnökségéről. Ez nem jelenti azt, mintha 
a M. I. Sz. megbukott volna, — ó nem. 
Csupán azért mondok le, hogy egy 
agilisabb ember kerüljön a M. I. Sz. 
élére. Én sohsem voltam társasági 
ember, emberi csoportokat összetartó 
erő, most pedig teljesen vissza akarok 
vonulni. Regényt irok újra és legjobban 
szeretnék — Svájcba vándorolni.

— Milyennek látja Mester a magyar 
irodalom legközelebbi jövendőjét ?

— Pesszimista vagyok. Epigonok, sen­
kik árasztották el a teret, az őseredeti te­
hetségeket szájonverik, hogy hallgassa- 

■ nak. Minden tekintetben pesszimista va­
gyok a magyarságot illetőleg, — nagyon 
szeretnék külföldre menni, hogy soha 
többé ne térjek vissza Magyarországba.

Kocsink, melybe útközben szálltunk, 
megállt egy körúti antikvárius előtt. 
A haragosan szomorú Szabó Dezső bú­
csúzott, bement a boltba.
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Mi utána néztünk, szeretette] és 
fájdalommal. íme, itt van a magyar 
föld egyik legpompásabb tereimmé, 
nye, a magyar faj egyik legrajon- 
góbb szerelmese, aki ezt nyíltan és 
gyönyörűen meg merte vallani, s a 
magyarság hálából rútul bánik vele, 
alkotótehetségét gúzsbaköti, életkedvét 
megöli. Hát ezt nem szabad. Csokonai 
óta hány nagy magyar tehetségnek 
törtük le a szárnyát ? Nem volt elég ? 
£zabó Dezsőt hagyja békében mindenki 
és a Lakáshivatal is, szobái csöndjében 
hadd írja uj, csodálatos regényeit, me­
llekkel a magyarság duzzadó erejét 
hirdeti a világnak, a keresztény lapok 
adjanak neki teret, hogy elmondhassa 
aktuális dolgokra vonatkozó súlyos 
mondanivalóit, mindenki védje, támo­
gassa, szeresse őt, — magyarságunkat 
szeretjük benne. .

Chois.)

Néhány megjegyzés, 
a Tisza-kultuszhoz

Akaratlanul bele­
keveredtem Tisza 
gyilkosainak pőré­
be, mert egyik leg- 
destruktivebb «élc- 
lapunke szerkesz- 
tőjevallomása során 

' megemlítette azt a 
; ebemet, amelyet a «forradalom » első 
aeteben írtam Tisza Istvánról. A val- 
-omasra nézve volnának némely meg­
jegyzéseim. Az első az. hogy ha 
mmden vallomás ilyen megbízható, 
a , or szépén állunk az egész pör- 
rm, azazhogy a pernek a hadbíró­
ig emtt lefolyt részével. Nem tu­
dom ö ___ „ .. . lU

ha egyszer egy «felelős» szerkeszt» 
— akinek ebben a kérdésben semmi 
külön elfogultsága nem lehetett — 
sem a címét nem tudta megmondani 
annak a versnek, amelynek a címé­
hez voltaképen ő adta az ötletet 
(mondván, hogy Tompa Mihály módra 
adjak neki egy messze dátumot, 
mire én csakugyan azt a címei 
Írtam fölébe: «Krónikás ének 1928- 
ból», a vers ilyen címmel is jelent 
meg s a vallomásban mégis az mon­
datik, hogy «Ballada volt a címe»), 
meg azt is elfeledte, hogy az a vers 
az ő legsajátabb lapjában, a «Bors­
szem Jankódban jelent meg, hanem 
ehelyett azt, mondta eskü alatt val­
lomásba, hogy A Nap-ban jelent 
meg, ami szintén nem igaz. Mindez 
meg hagyján volna és igazán nem 
fon törködnek szerencsétlen orszá­
gunk mai helyzetében ilyen mellé­
kes (bár elég tanulságos)"'dolgokkal 
na a «szerkesztő ur» nem állította 
volna egyebek közt azt is, hogy 
versemnek az a «tárgya, hogy gróf 
Iisza Istvánra mennyire szüksége 
van az országnak». Nem, a versnek 
egyáltalán nem ez volt a tárgya és 
akar megfenyegették a vers miatt 
a kiaaojat (s nem engem, a szerző­
jét) ennél a pontnál vétót kell mon-n n n a m «..x 1 _ • i i .. . .

nmc3 szüksége az országnak. Ha 
illetékes körök megengedik,. hogy 
ezt a vakmerőnek látszó kijelenté­
semet megmagyarázzam, kellő rövid­
séggel meg is kísérlem

, Istvau, politikájának legfia­
talabb Áorom óta leghevesebb, !eg- 
szenvedeíyesebb ellenfele voltam és 
a történelmi visszapillantás perceiben

- -------- Tl] 18 az vagyok. Különösen a világ-
e pillanatban, mit szóljak a eívríVÍlátt bontakozott ki előttem 

tanúvallomások egész lélektanáról foil bizonyossággal.
1——-—-—- _____ ’ lsza István liberalizmusa az

■29SE£ül$i



országra nézve végzetes dolog, annál 
végzetesebb, mert Tisza István ezt 
a liberalizmust egy nagytehetségii 
és bizonyos vonatkozásokban férfias 
egyéniség presztízsével fedezi. Nem 
véletlen, hogy az Uj Nemzedéknek 
hetilap korában, amikor a fiatalok 
öszíönösségével fejezte ki a magyar­
ság igazi, tehát elszigetelt és elnyo­
mott véleményét és érdekét, egy­
szerre két fronton harcolt: a Tisza- 
rendszer és a zsidó-radikalizmus 
felé, és nem véletlen, hogy éppen 
emiatt tartottam ki mellette olyankor 
is, amikor nem minden Írását helye­
seltem. Ha valaki mélységes hálával 
tartozik Tisza Istvánnak, akkor az a 
forradalmi zsidóság, amelyre hiába 
figyelmeztettük a tisztelet és az éles­
látás kétségbeesésével -. az ő rend­
szere és az ő cenzúrája jobban nyo­
mott minket, mint azt a zsidóságot, 
amely akkor a maga minden ál- 
orcáival (tehát a legkonzervatívabbal 
is) az ország leigázására, a harctéri 
katonaság és a mögöttes ország szét- 
züllesztésére, tört és amely a legsze- 
mérmeíienebbül hazudott akkor, ami­
kor vaskezü junkernek, a reakció 
vaskancellárjának kiabálta lapjaiban 
azt a Tisza Istvánt, aki régen ki­
tekerte volna a destrukció nyakát, 
ha nem is egy Clémenceau, hanem 
legalább is egy Lloyd George vagy 
egy Wilson háborús könyörtelensége 
lett volna meg benne. Tiszával a 
zsidóság ugyanazt tette, amit II. Vil­
mossal akit szintén Európa legna­
gyobb barbárjának, egy koronázott 
bohócnak és vérszomjas militaristá­
nak nevezett a maga világsajtójában, 
ugyanakkor, amikor az elkapatott és 
szintén liberális császár körül csak­
úgy hemzsegtek folyton a Rothmanok, 
Bleichröderek, Ballingok, s a két­
ségbeesetten éleslátó junkerek be sem 
igen jutottak az ő dolgozószobájába. 
Nem vitázom affelől, hogy, Tisza 
István egyénileg a legtisztább es

legjobb szándékú ember volt, mert 
ezt tudom és hiszem, de ő nemcsak 
egyén volt, hanem vezetőpolitikus is, 
aki a maga nevével és tisztaságával 
egv politikai párt egetverő korrup­
cióját és a zsidó hatalmi terjeszke­
dést fedezte és ha ő valóban provi­
denciái! s államférfin lett volna, való­
ban küldetett férfiú, akkor meg kel­
lett volna éreznie, látnia, hogy nem 
minden ellenzékiség azonos a Károlyi­
féle részben nevetsége», részben hit­
vány ellenzékiséggel. Meg kellett 
volna értenie a fajnak igazi felkiál­
tásait. amelyek az osztrák és a 
zsidó veszedelmet egyszerre (nagyon 
helyesen: együtt) jelezték és becsü­
lettel, önzetlenül, csak a faj érde­
kében támadták és amelyek tőle 
igazán — de hasztalanul — erős 
kezet követeltek az osztrák ember­
telenség, rendszeres magyaríalás, 
a zsidó gazdasági és kulturális 
terjeszkedés és a sajtóbeli egyre 
nyíltabb defetizmus (alias: bolseviz- 
mus) ellen. Tisza István ezeket a 
vész jeleket nem értette meg és ebben 
a kérdésben poszthumusan sem 
hivatkozhatiktájékozatIanságra,mert 

. az Uj Nemzedék (egészen a proletár­
diktatúráig az igazi, becsületes ma­
gyar érdekek szószólója) megvolt 
már 1914 elején. A munkapárt po­
litikai, gazdasági és közigazgatási 
korrupciója, nemzetrontó politikája, 
zsidó-szabadkőmüves testvérisége 
miatt, amelyeket kifele — hiába — 
Tisza István neve és kétségtelen 
tisztessége fedezett, ezerszer gyul- 
tam a leghevesebb indulatra (nem 
is szólva Erdély gyámoltalan kiszol­
gáltatásáról) és voltak kijelentéseim, 
amelyek miatt ha tetszik, ellenem 
is Friedrich- hajszát indíthatnak: 
ezek az indulatok éppen a faj érde­
kében lángoltak föl bennem és nem 
én tehetek róla. hogy akár az osz­
trákok. akár a zsidóság ellen irá­
nyultak. mindakétfelől mindig és
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mindig Tisza Istvánba ütköztek. 
Az én helyzetem az igazi — tehát 
tragikus — magyarság helyzete 
volt: látni azt, hogy Tisza István a 
legtehetségesebb, a legférfiabb, a 
legkomolyabb államférfin, .és politi­
kája ^ mégis az osztrák tultengést 
szolgálja és azt a zsidó terjeszke­
dést. amely végül Károlyi-bábfigurák 
előretolásával zsidó forradalmat fog 
csinálni (s itt senki ne vádoljon 
utólagos, tehát könnyű próféciával, 
mert az Uj Nemzedék 1918. februári 
és júniusi számaiban utólag magamat 
is megdöbbentő nyíltsággal írtam 
meg, hogy zsidó forradalom jön, 
amelynek könnyű dolga lett, mert 
«Adj? Endrétől a választójogig» és 
a jegyzők, zsidók és mások korrup­
ciójáig «minden jogos magyar elfá- 
sulást» kisajátít magának a min­
denkori kormányhatalmak értetlen­
sége miatt). Egyre világosabban 
láttám, hogy forradalomnak kell 
jönnie, de mert azt a forradalmat 
szent, komoly, becsületes magyarok 
(eppen a Tisza-rendszer értetlen­
sége miatt) nem csinálhatják me0- 
majd megcsinálják Jásziék és szó- 
szennt megírtam, hogy «Rettenetes 
lenne, ha a nemzetnek a döntő na­
pon mar csak Tisza István és Jászi 
Oszkár közt lehetne választania.» 
iisza melle nem állhattunk, s ebben 
auaiadanul Jasziék segítői voltunk 
ez volt éppen tragédiánk; Jászit
Sf re.‘t?Sr?, “««ük, s emiatt a 
-sKío sajto méltán nevezett minket 
reakciós Tisza-huszároknak. De mi- 
xp1’ a zsidópatkányok — kereszténv cinkosaikkal - fWekedlet és
S^teItettékIáb alóI> akkor 
kiszokott a könny a szemünkből és
tní i-m?"aníUDkban meghasogat.
S JÄfi mert akkor g* 

Tisza Istvánt ölték me°* aki 
egy héttel, előbb végre kinvimtto gefeit és mindent lőtt, Ä? 
lélheted volna közénk, akik mégis

csak testvérei voltunk, s mert ak­
kor mégis csak patkányok rágták 
szét a torkát egy férfinek, s akkor 
elbukásában (amely logikus volt) 
éppen azt a magyarságot jelképezte, 
amelynek épnen.szerencsétlen libera­
lizmusa miatt kellett zsidó pribékek 
kezére jutnia, éppen akkor, amikor 
már — egy Ady-jósolta Mohács a 
ramnézve legliberálisabb egyéneiben 
is föl kellett horkannia a magyar 
megismerésnek. Tisza a halálán at 
lett az a testvérünk, aki az életén 
át nem lehetett, de azért a holtáig 
való életét nem feledhettük el, ma 
sem feledem és az a vers igenis 
tüntetés,' dac volt a forradalmárok 
fele, gyászpompás dicsérete volt 
egy hatalmas pálváju férfinak — 
de vegye tudomásul Müller Molnár 
Jenő ur — semmiféle vonatkozást 
lisza István munkapárti politikájára, 
vagy további szükségességére nem 
tartalmazott, nem is lehetett, mert 
kolto irta igaz megrendülésében és 
nem pártpolitikus, aki a munka­
párttól pénzekét vett föl, mint né­
mely zsidó élcíapszerkesztök.

Xedekeznem kellett az ellen a 
látszat ellen, hogy pillanatig is 
feszese voltam annak a Tisza-
SíUS??Mk’ amelyet tájékozatlan 
pártpolitikusok vagy érdekemberek 
-saptak lisza István körül életében. 
vagy pillanatig is részese lennék 
annak a, kisded csoportnak, amely 
most azért gyújtogat glóriát (nem a
Íé5? mS’ nef a megtért,’hanem a 
regi) Tisza István feje körül, hogv 
ennel a gorögtüznél a maga kis pe-
Ulahipu m?gSÜSSe‘ Nem« én laz 
^m-Rakosi-Lengyel-MoInár-féle Ti-

éDn"PnU SSZt giü?ö!öm és megvetem,
P Tisza Istvánnak a nevében, 

aki, ha ma eine, Petőfi láng-ostorával 
c..apna szét köztük és a lefolyt Tísfo- 
Poroen nem a Dietz-iroda pártján
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állna. Én egy tragikusabb Tisza Ist­
vánt látok éjféli vívódásaimban: azt, 
aki éppen 1918 október 30-án éjjel 
szavazott meg százezer koronát a 
Nemzetvédelmi szövetségnek, aki ki­
fejezetten antiszemita lett, s akinek 
éppen azért kellett meghalnia, mert 
filoszemita életének végső tanulsága­
képpen antiszemitává lett, s akinek 
a holttestével most jóhiszemű tájé­
kozatlanok és rosszhiszemű strébe­
rek éppen az antiszemitizmust akar­
ják agyonütni, hogy ismét abba 
a destrukcióba vigyék az orszá­
got, amely az ő állítólagos szent­
jüket — éppen kiábrándulása per­
ceiben, éppen kiábrándulása bün­
tetéséül és megtérése következmé­
nyeinek megelőzésére — eltetette 
láb alól. Úgy érzem, a megölt Tiszá­
nak jobb és hivatottabb ügyvédje 
vagyok, mint ők.

Lendvai István.

Hajós urhól nemzeti 
hős lett

Hajós urból nemzeti hős lett. Nem­
zeti hős lett, mert ő volt az, aki «élete 
kockáztatásávaly> elzsákmányolta a Ma­
gyar Házból a bolsi követség száz­
negyven millióját, mert ő volt az, aki 
önfeláldozó munkájáért egyetlen fillért 
sem fogadott el a bécsi ellenforradalmi 
komité tagjaitól, pedig ugyancsak vá­

logathatott volna szebbnél szebb ide­
gen valutákban.

A Hajós-féle járásbirósági tárgyalá­
son az elnapolás! indítványban sze­
replő hivatalos nyilatkozat szerint leg­
alább is így van ez és nincs máskép:

«Hivatalos helyről értesülünk róla, hogy 
Hajós Jenő volt követségi titkárnak a 
Károlyi-kormány által eszközölt kinevez- 
tetése az 1920. XI. te.-nek megfelelően 
illetékes tényezők által megerősittetett. 
Ezen elhatározás indokai között lénye­
ges szerepet játszott az a megállapítás, 
hogy az úgynevezett bankgassei puccs 
alkalmával a magyar követségen jelen­
tékeny pénzösszeget Hajós Jenő követ­
ség! titkár és Magurányi László iroda- 
főigazgató személyes biztonságuk koc­
káztatásával egyedül mentettek meg és 
helyeztek biztonságba, azzal a célzattal, 
hogy azt a kommunista agitációtól el­
vonva, a magyar nemzet számára bizto­
sítsák. Nevezettek a pénznek biztonságba, 
helyezése után 24 órával azt az összes 
formalitások betartása mellett az utolsó 
fillérig átadták a bécsi ellenforradalmi 
kondiénak. Hajós azután magára vállalta, 
hogy megszökvén, azt a látszatot keltse, 
hogy a pénz nála van és igy az üldözők 
ügyeimét magára vonja s igy a pénz 
bécsi őrzőit az üldözéstől megmentse. Sem 
Hajós, sem Magurányi szereplésükért sem­
minemű anyagi természetű javadalmazást, 
sem ellenértéket nem kaptak és azok a 
következtetések, amelyek Hajósnak a ne­
vezett ügyben való szereplését tagadják, 
vagy önzetlenségét kétségbevonják, a való­
ságnak meg nem felelőnek bizonyultak•» 
Tehát vannak olyanok, akik Hajós 

ur önzetlenségét kétségbevonják, de 
ez a kétségbevonás «a valóság szem­
pontjából meg nem felelőnek bizonyult». 
így a hivatalos nyilatkozat.
"A «hivatalossal» szemben Az Est 

nem kevésbé hivatalos nyilatkozatot 
hoz Szmrecsányi Györgytől, aki a bécsi 
ellenforradalmi komitének, amely Hajós 
úrtól a pénzt átvette vala, egyik ve­
zére volt. Szmrecsányi levelében töb-

X\\
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bek között következőket üzeni -nekünk 
Hajósról:

«Mikor a bank-utcai puccs szereplőinek 
üldözése .nagy apparátussal megindult, 
szükségessé vált, hogy Te. akinél az üldö­
zök a pénzt sejtették, mindenáron elme­
nekülhess és az üldözők kezébe ne kerülj, 
hogy igy a nyomozás tévútra vezetődvén, 
a komitének ideje legyen a pénz bizton- 
ságábahelyezéséről gondoskodnia.

Ezen feladat megoldhatására Te egy­
százezer frank .kiutalását kérted az álta­
lad megmentett összegből. Tekintettel 
menekülésed fontosságára, a komité ötven­
ezer frankot és ötszázezer koronát adott 
ki JSeked menekülésedre, valamint száz­
harmincezer koronát néhány oly kisebb 
emberekkel szemben vállalt kötelezettség 
kiegyenlítésére, melyek halasztást nem 
szenvedhettek.

_ Igazolom, hogy fentemlitett összegeken 
kivtil sem Te, sem más a Te részedre, 
vagy megbízásodból pénzt nem kért és 
fel nem vett.»
A két hivatalos lényegesen ellent­

mond egymásnak. Az egyik hivata­
loska szerint Hajós «szerepléséért sem­
minemű javadalmazást, vagy ellenértéket 
nem kapott» A másik hivataloska sze­
rint ellenben «.ötvenezer frankot és 
ötszázezer koronái», tehát két és fél 
milliót, majd újabb «százharmincezer 
koronát» vett fel a nemzeti hős állami 
pénzekből, miután százezer frankot, 
azaz négymillió koronát mégis túlzott­
nak találtak «menekülési» célokra 
Szmrecsányi György és társai.

hbből az alkalomból különös köszö­
netét kell mondani az ellenforradalmi 
komitének azért a belterjes gazdálko­
dásért, mellyel másfél milliót megmen­
tettek a falónk menekülőtől, aki egyik 
hivatalos szerint egy kajcárt senf ka- 
pott a másik szerint azonban né°'v 
millióból másfél milliócskát — leen- 
g^edett, Kémeink jelentik, hogv ez a 

ment egészen simán.
. "aljfy-Daun gróf és mások sze- 

r. a, száznegyven milliók elszámolá­
sára és átadására egyenesen pisztoly­
át11 kellett kényszeríteni nemzeti hő­
sünket, aki csak a két és félmillió ki- 
preselese után engedett az erőszak­
nak Fontos körülmény az is, ho°y a 
milliók olvasatlanul és* ellenőrzés nél- 

, 1 eß% éjszakát Hajós ur felügyelete 
alatt töltöttek a pisztolyos átadás előtt

A menekülési pénzek kapzsi kisrófolójá- 
val szemben a gyanusitásnak ezen a 
ponton is bő alkalma nyílik.

Hamis beállítás, vagy legalább is 
dicsekvés Hajós titkár ur részéről az 
is, hogy a pénz elzsákmányolását, mely 
a május 2-iki eseményeknek jelenték­
telen epizódja volt, úgy tünteti fel, 
mintha az országot mentette volna 
meg ezzel az ti gyeske manőverrel. A 
Magyar Házban sokkal fontosabb dol­
gokról volt akkor szó. A bécsi magyar 
gárda tisztjei a bolsi követek elfogásával 
a világsajtó figyelmét akarták felhívni a 
nemzetgyilkos vörös üzelmekre. S ez 
sikerült is nekik — életük kockázta­
tásával. 'Vezérüket, Takács Tolvay grófot 
már némi kis gajdesszel várták a ha­
táron Ktm-Kohnék pribékjei, mikor az 
enteníe-missziók az utolsó pillanatban 
megmentettek a kiadatástól.

Nevezetes véletlen, hogy Hajós ur, 
aki a Károlyi forradalom hírére, mint 
eladósodott tisztecske jelentkezett a 
lánchidi csatában — most többszörös 
milliomos s a «menekülési» pénzt még 
ma sem fizette vissza az állampénz­
tárba. A nemzeti hős nem fizet, a nem­
zeti hős kap és dicsekszik és porol.

Babonás Budapest
Egy példa 

arra, hogy mi­
lyen baboná­
sak vagyunk 
mostanában. 

A gőzfürdő­
szolga azt 

mondja, tes­
sék várni.

, . , —• Lenne ugyan
meg egy kabin, de ő tudja, hogy az 
urak abba nem szívesen mennekTMée 
máskor csak elkelt, újabban azonban 
senkise fanyalodik rá. A 13-as kabin az.

Odatekmtünk és látjuk, hogy nem 
\s.<il1 előtle senki. Ajtaja pedig ven- 
dégszeretően várja a fürdőzőt 

Ellenben egy csukott kabinnál hár­
man lesnek. Megnézzük a számát. Sze­
rencsés szám, a 7-es.

Mi tűrés-tagadás, babonás ez a vá-
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megbizha- 
dolgok mo­

ros, az lett belőle a háború és a for­
radalom alatt. Azelőtt csak kártyások 
Toltak ilyen babonásak. Ma azonban 
mindenki játszik. Nagyon nagy a tét. 
Még csak a közelmúltban is “kisiklott 
köröttünk az élet és nem járt síneken 
a végzet, mint valaha békeidőben, 
mikor valamelyes menetrendje is volt. 
Tudtuk ugyan, hogy bizonytalan a me­
netrend, számítanunk kell késésekre, 
kisiklásokra, szerencsétlenségekre is! 
de nagyjában mégis kiszámoltuk, mi­
kor kell fölszállnunk a vonatra, mely 
elvisz abba a tartományba, ahonnan 
nem adnak visszajegyet. Ma már nem 
bizakodhatunk logikába és számtan­
ban, csalódtunk bennük. Ha ezek a 
szilárd tudományok annyira csalafin­
ták, gondoljuk magunkban és mindaz, 
amit érzékelünk, annyira 
tatlan. — akkor talán a 
gött van valamelyes törvény" Akkor 
talán csakugyan nem szabad bemen- 
mmk a 13-as kabinba és várakoznunk 
kell, akár órákig is a 7-es kabin előtt.

Soha ilyen meztelenül nem állott 
előttünk az élet. mint a történelemnek 
ebben a korszakában. A történelem 
az utcákon halad. Belül azonban az 

, ember titokzatossá válik, szemére köd 
borul. Még a mindennapi tárgyaknak 
is bűvös jelentőséget tulajdonit. Nem 
bízik az eszében, akaratában, jóságá­
ban : majd az a gomb segít. Minden­
kinek van valami talizmánja. Még az 
ellenség is hisz. Hadifogságból visz- 
szatért fogoly katonáktól halljuk, hogy 
az olaszok a foglyoktól mindent el­
vettek, szinte pőrére vetkőztették, de 
a nyakukban lógó talizmánt, akár 
arany is volt az, sohase vették el. 
Aztán a harctérről hazaérkezők is 
tudnak egy mesét, egy csodatevő 
cigarettatárcáról, egy óraláncról, egy 
jegyzőkönyvről, mely megmentette va­
lakinek az életét. Tudatára ocsúdunk 
azoknak az apró rezzenéseknek, melyek 
parancsot szabnak a véletlennek, azok­
nak a delejes jeleknek, melyek annak 
előtte közönyösen hagytak.

Érdekes azonban, hogy az itthoniak; 
akik a színét se látták a harctérnek 
és veszélynek, hasonló babonában 
élnek. Az arcokon van valami babonás.

Csak a kártyatermek körül lehet látni 
ilyen szelíd és hiszékeny, próbálkozó 
és félénk arcokat reggel négy óra felé. 
Az utcán megy egy szakállas komoly 
ur. Sétapálcájával minden harmadik 
követ megbök. Szemében valami nyá­
jas nyugalom van, mely azt mondja, 
hogy rájött a dolgok nyitjára. Az, 
hogy pontosan jár be hivatalába és 
becsületes, derék tagja társadalmunk­
nak, az, hogy naponta ötkor kel és 
tizenkettőkor fekszik, még nem oldaná 
meg a helyzetet, körömszakadtig való 
családfenntartó munkája semmi ahhoz 
a lelkiismeretes buzgalomhoz képest, 
mellyel jártában minden harmadik 
keramit-téglát, megérint. Már régóta 
figyeljük. Mennyire vigyáz, hogy el ne 
tévessze. Szerencsére sikerül is neki. 
Pár, év alatt majd a tizmilliómodik 
téglánál tart és akkor jubileumot ül­
het tisztelői és barátai körében.

Utána megy egy másik ur. Az nem 
érint meg minden harmadik téglát. De 
ne gondolják, hogy neki nincs kaba­
lája, ügy érezzük, hogy neki szegény­
nek épen az a kabalája, hogy nem 
érint meg minden harmadik téglát. 
Ez a másik ur határozottan betegebb, 
mint az első, aki legalább engedel­
meskedni mer titkos lelki szózatának. 
Vannak, akik a gázlámpákat simogat­
ják, de vannak ravaszok és elfinomul­
tak, akik a gázlámpákat már nem is 
simogatják. Nem beszélünk azokról, 
akik csak ballábbal lépnek a villamos 
fel hágóra, még akkor is, ha fürtökben 
lógnak onnan az emberek, sem azok­
ról, kik az érkező villamosok számát 
összeadják s abból olvassák ki, mi 
lesz velük ? Ment az utcán egy kémény­
seprő. Nők tolongtak utána, gyémánt­
tal és arannyal ékesen, fehér ruhában 
és hajlandók lettek, volna ölelkezni 
vele, mert tudták, hogy a kémény­
seprőt megérinteni szerencsét jelent 
még fehér ruhában is. Helyesen ten­
nék a kéményseprők, ha külön dijat 
szednének a kéményseprőérintésért. 
Ebből jobban megélhetnének most, 
mint a kéményseprésből.

A papagályok is jól keresnek. Még 
inkább a planétahuzó fehér egerek. 
Ezek most ki vannak merülve, túl
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vannak csigázva, óránként uj fehér 
egereknek kell felváltaniok őket, vál­
hat vonogatják, hogy sajnálják, az 
mégse járja, ők családos egerek, tes­
sék felemelni fizetésüket, különórát 
számítanak, nem bírják a munkát. Idő 
előtt belepusztulnak a szörnyű hajszába.

A mai pillanat lelki kérdése a 
babonakérdés. Higyjék el igen fontos, 
lélektani szempontból majdnem olyan 
fontos, mint a gabonakérdés.

Titánok csatája
Múlt heti szá­

munkban egy 
kis ízelítőt ad­
tunk abból a 
szellemi cseme­
géből, mellyel 
a bécsi emig­
ráció traktálja 
híveit és a meg­
szállott magyar 

, területeket,
. , , ...? ahová csak az

emigráció szellemi termékei jutnak 
magyar nyelven. Az emigráció egysé- 
ges frontban köpködött Magyarország 
fele és telejajgatta a világot a fehér 
terror borzalmaival. A Pesten felpofo-
i lSldó láncos jajgatása, terrorrá 
dagadt az emigráció tintagyáiában és' 
a zsidó bolseviki törvényes elitélése
I^Vwa' A,fr°vní sdkái8 egységes volt 
és a hadsorok hbamájillatuak. Eddig két
üteg ontotta a tüzet leghangosabban :
w™^§rí-,G°nd01‘ Fer8nc “Az Ember» 
«mű hetilapja, a másik a «Bécsi Ma-
^•ar Újság» melyet kommunisták írtak 
U n?e]tek; A harmadik kis kaliberű 
hegyiuteg ,A Proletár» címen Pogánv 
-ehware Kapoleon haragját vonyitia a 
magyar állam felé. A három zsidó 
m^szlagvetü egységesen bolsi és me- 
Msegesebben hazug volt. A hároma? Äsjssk*» -sn
i,.- * muuh.aiarsa mind aÍ S ‘T‘ ‘«“Vögte, telihaznSa £ 
a hoMjránumokhól éltet az elmart 
zsidó csirkefno-nl- ennant

Domiott. Agy Braun nevű amerikai 
zsidó megvette a döglődő Bécsi Ma- 

(gyar Újságot. Braun kijelentette, ho-y 
. bolsi _ szellemben nem enged ir£f 
I Szidni és rágalmazni, lekopni és sva- 
ífázni szabad Magyarországot és a fe- 
Ehérterrort, de bolsi propagandát üznf 
ftilos. Az Ember ekkor maga is szembe­
fordult a kommunistákkal, kiknek élére 

.Kun Béla elillantatásával Pogánv 
I Scnwarcz ur került és elkezdte Károlyi 
I Ml!ujy szelidenbárgyu feje főié ragY0-- 

i tatm a felekezeti fényt. Az Ember or- 
§ thodox szoci lett. Magántulajdonos 
I ősztalyharcos es közhéber orgánum'

. %}}níi’ Vince-Wein Sándor, Diószeghy 
í Pmor, Hajnal Jenő és még nehánv 
f zsidókolyök termeli ezt a lapot — Ká 
j rolyi pénzén. A lap hülyének, csirke­
fogónak es piszoknak magasztalja.

.•• Pogányt. Pogány a «Proletárban» re­
negátnak, bárgyúnak, henteslegénvnek 
műveletlen patkánynak becézi Göndör 
Kraiisz ^atkán elvtársat. A proletár­
ban Robogó Máté aláírással nem éppen
?ü?+ni f°8'haSymaszagu böffesztések 
je entek meg Meg az emigráció tag­
jai sem tudtak, kit takar ez a szila j- 
szittya alföldi magvar név. 4 cikket ; ata csak annyit'áru], el, hogy É 
illető fa,jsoraos kénytelen volt sürgősen 
el- es kirobogni Budapestről, sőt Ma­
gyarországból, de többet bajos volt 

l®ven a faji bűz minden
szellemkopetben egyforma. 
r,YéSr® augusztusban lehullt a lene! 

!®íor?„7“«r Andor,.aki féerdssS 
xoit mindvégig mind három lármátí ^madta * Bécsi Magyar uÄba»
Goudor Náthán,. akit 361- EáS Lac” 
nah nevez, továbbá dilettánsnak, mívl
ne n ,í' frébemek, Göndörkraronal- 
nem azért van csókolni való szála 
hogy puffant hasába villása az em£ 
ráció hbacombfalatjait, hanem Wv
ST2 b?61« a ri«iS
7Sha ® 1 ' Gondorkrausz csekély

j.- hasábon mondotta el véleménvér 
Andorkaról. Tőle megtudtuk ho-v T?nl 
bogo Máté = Gábor Andor Az^v" 
Gábor csirkefogó, azt nem tőle rodjti
mást Ä RoffT!,' Ce «to««» sok 
Last r;. Hogy Andor azért ir Robo-ó

leven, mert különben nem írhatna



Gábor Andor néven a Bécsi Magyar 
I Újságba, ahol a fehér terrort gyilkolja. 
Es lejellemzi Gábort, a hang, a modor 
finom, az irás tapintatos. Szól pedig 
az irás a |öbbi közt:

«íe a legközepesebb és legjelen- 
tóktelenebb magyar írók közé tartoz­
tál, aki csapnivalóan rossz darabokat, 
pehelykönnyű könyveket és igen sikerült 
kabarétréfákat írtál. Pénzsóvár, éhes, 
mohó, falánk, irigy nagyiparos voltál 
kedves Gábor, aki az igazi irodalom­
mal a leglazább összeköttetést tartottad 
fenn: emlékszel rá, hogy megbuktak 
a színdarabjaid, • hogy lecsepüiték a 
könyveidet^ és mégis sok pénzt kerestél, 
mert a burzsoázia legléhább és legfel- 
szinesebb mulatni-vágyásának voltál 
skrupulös nélkül való kiszolgáló legénye. 
És mert Dick Manó ambiciózus könyv- 
kereskedő, netficsak szerző-, hanem üzlet­
társad is volt. Arról, hogy szegény em­
berek is vannak a világon, hogy szocia­
lizmus is létezik, hogy osztályharc is 
exisztál, arról neked, kedves Gábor, 
soha sejtelmed sem volt. Mint hírlapíró 
hosszú évekig «A Nap» cimű lapban 
végeztél olyan munkát, amelyet pár 
héttel ezelőtt magad is becstelennek 
bélyegeztél. Szenvedélyes háborús uszító 
voltál, aki gorlicei áttörés után «A Hét» 
című lapba bömbölő cikket Írtál, melyben 
tiltakoztál az ellen, hogy a gaz oroszok­
kal békét kössenek, hanem — harsogtad 
felmentve és vérszomjasán — most kell 
legázolni teljesen Oroszországot.»

Be kell vallani, hogy a jellemzés, 
ha nem is művészi, de — talál. Gábor 
csakugyan senki, konjunktúra vadász, 
zsidó galandféreg, aki bűzösen undo­
rító és utólérhetétlenül szemtelen. Saját 
magáról természetesen más vélemény­
nyel van, mint Náthán exbarátja. 

‘Véleményét ellencikkében, melynek 
«Tristia» címet adott és amelyet a Bécsi 
Magyar Újságban durrantKrausznáthán- 
göndör fületövébe, igy fogalmazza meg:

«S ha majd eszedbe nyilallik ez az 
én rémes próféciám, akkor roskadj a 
két karodra és sird ki magadból utolsó 
könnyét annak az ember-voltodnak, 
melynek két év óta hiábavaló küz­
delmét szemlélem benned hiúsággal, 
sekélységgel, ostobasággal, impoten­

ciával, amik szétmorzsolták és föl­
emésztették benned a'zt a kis jobb 
matériát, ami volt benned, de már 
nincsen. Mily jogon mondom neked 
ezt ? A jobb, az egészebb, az emberebb 
ember jogán, annak a jogán, hogy az 
én agyamban nem penészes, gyanús 
és kielégülni-nem-tudó ambíciók kuka- 
cosodnak, hanem szeli ős, szép gondo­
latok élnek és rímek ezüstcsengői csi­
lingelnek, annak a jogán, hogy élet 
vagyok az Életből, ösvény az Útból, töre­
dék az Igazságból, kicsiny, kurta, pohos, 
torz figura talán, de Messziröl-jövö és 
Távolba-menö ember, akinek nemcsak a 
Nap és a Hold a rokonom, hanem a tetű 
is, melyet, mielőtt agyontaposnék, mert 
flekktifuszt akar belém, vagy másik 
embertársaimba harapni, szeretettel 
simítok végig megértő szememmel, mert 
teremtett lény ö is, Világ csodája, mint 
én. s nem volna szabad elpusztítanom, 
ha isten és ember előtt halálosan vesze­
delmesnek nem tartanám.»

Ez aztán elsőrendű. Gábor ur, egy 
kissé elszólta magát: nem csak test­
vére a tetünek, hanem maga is az. 
Csakhogy a magunk részéről nincs mó­
dunkban szeretettel végigsimogatni. Le­
rázzuk magunkról, mert irtózunk hozzá­
nyúlni. Gábor öntetü egyébként mindjárt 
mar is egyet GöndörKrausz felé. Csípése 
pediglen imigy mérgeskedik:

«Ha lehetséges, hogy valamelyik 
Írásom annyira meggyőződéstelen, igaz­
sággal, emberséggel, tisztességgel el­
lenkező, mint a Göndöré, akkor a leg­
közelebbi faágra kell fölakasztanom 
szomoru-magamat. Ha ott lettem volna 
Göndör háta mögött, mikor az Írását 
irta, könyörögve fogtam volna meg a 
kezét: «Ne tedd — kérleltem volna 
— ne szennyezd be magad a hánya­
dikkal, ami ajkadat elhagyja! Nem 
én vagyok távol tőled és magasan fe­
letted — amit te, hiúság halottja, 
soha be nem fogsz láthatni — hanem 
mindenki, aki csak egy kicsit ember, 
messze áll tőled, mikor ilyen vagy és 
elérhetetlenül lebeg számodra, mikor 
igy cselekszel. A vomitus percei el­
múlnak s te gyámoltalanul és tisztára- 
moshatatiauul fekszel a szennyben, 
amit a másik felé okádtál, de ami kö-
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réd hallott és megfertőzi szűk, jaj
milyen szűk, köröd kevéske levegőjét! 
Ne tedd, az istenért, amit tenni akarsz, 
mert ha vagy is olyan utolsó, amilyen­
nek gondoltalak, olyan utolsó, amilyen­
nek magadat feltünteted, mégsem le­
hetsz ! Ne fejtsd ki szánalmas irninem- 
tudásod egész pompáját, mert ha plurá­
lis smájesztaetikusokkal megtüzködött 
gyatra mondataid arra nem is jók. 
hogy engem ábrázoljanak, arra tra­
gikusan kitűnőek, hogy terólad képet 
adjanak. Ne bizonyítsd be, hogy "az 
en koncepciós, kiegyensulvozott, gon­
dosan fürösztött Írásom alkalmatlan 
arra, hogy koncepciótlan, egyensuly- 
talan, mosdatlan lényedről "fogalmat 
nyújthasson, s hogy én, amikor azt 
hittem, hogy egy szúnyogot peecentek 
€L magamról, egy hízóit, büdös poloskát 
nyomtam szét egészen, amely halálában 
■Mg-egyszer, utoljára, kiadja egész för­
telmes lényégét.» Ezt mondtam volna 

“2? J0lt,am . ott’ nera foghattam
Írirn5°Qd0r kezet s ^ léírejött Gön­
dörnek ez az írasa. amit elboruló
szemmel, ludbőrző lélekkel kellett 
végigolvasnom.»

Ez is stimmel. így csak olyanok ír­
hatnak egymásról, akik annyira isme- 
nk ^gymést A két rosszszígu zsidó 
nntaparbaja gyönyörű képet vetít az 
-migrációról. Galandférgek viaskod- 
.iak egymással. Hogy melyik lesz a győztes, nem érdeket maga a párbaj 
azonban igen. Mert egyet elárul? va- 
anu mncs rendben odakinn. Po-ytán

Tehát csattól ™ veszhettek össze, 
íenat csak folytassak tovább.

A Keleti Akadémia 
igazgatójának nem 
tetszik a kereszténu- 
kurzus
A liberalizmus harcos le»énvei tvv

egy klrízíny -Syesebben tg 
‘Osztenynek született, de a pánjudaí '

musba szédült férfiú, akinek nem tetszik 
a keresztény-kurzus. Annyira nem, hogy 
ezt az érzését a nyilvánosság előtt is 
kizengte magából Szappan Vilmos ud­
vari tanácsos ur, a M. Kir. Kereshe- 

i de Imi Akadémia igazgatója. A in éltó- 
j ságos ur a közeli napokban bősz 

kirohanást intézett a keresztény-karzus 
ellen, - - talán abban a hiszemben 
hogy hangjától összeomlik a «kurzus» 
mim egykor Jerikó falai a zsidók 
őrült zenebonájától. Augusztus >>0-án 
d. e. 10 órakor az Akadémia ifjúsági 
intéző bizottsági termében az akadé­
miai hallgatók tiltakoztak az egyéves 
kereskedelmi szaktanfolyamra való 
beiratkozás ellen, azzal indokolva 
tiltakozásukat, hogy a kultuszminiszter 
meg nem engedélyezte ezt a tanfolyamot. 
bzuppan urban hatalmas düh-bombák 
robbantak erre föl, s magánkívül ordí­
totta az ifjúság felé: «A keresztény- 
kurzus hamis jelszavakba kapaszkodik /» 
C<F jobb volt, mint Önök
maholnap /» «A kávéházi verekedés qyil- 
kossay persze tetszik Önöknek '» «f 
magyar ifjúság mai viselkedése sokkal 
károsabb a hazára, mint volt « 0al- 
heistake annakidején h

A keresztény akadémiai hallgatók 
természetesen felháborodtak a kérész-
Sr£llyen, D>:ilvános arculcsapása 
miatt nagy vihar követte Szuppán ur be- 
szamithatatlan orditozását s kicsi híjjá 
hogy oméltóságát meg nem verték' 
Miuon bzuppán urat kijelentéseiért a 
kirenden rendőrfelügyelő és a tanári 
kar egy részé előtt felelősségre von- 
tak omeltosaga jónak látta, első három
-vedikpf visszaszivni, s csak a ne- 
gyedket megismételni Kunos Ignác 

Artúr, Hajnal Dávid keleti 
kereskedelmi akadémiai tanárok s a
SfK“ •»*". A méZ tem.
omit tLv ikSag ~ nagyobbrészt ka­

tonatisztek - jegyzőkönyvet vettek
^Szuppán ur botrányos' viselkedé­

si Lm^yai' SUsás mai viselkedése 
sokka károsabb a hazára, mint volt 

galhleistaké!» Honnan vette ezt
íSv^vrLTut F s

w \
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ták defetista, destruáló munkája még 
Tisza Istvánt is aggodalommal töl­
tötte el s a rendőrséggel ellenőriz­
tette működésüket, — pedig Tisza már 
csak elég liberális volt. Hiszen az ő 
atyja volt egyike azoknak, akik a zsi­
dókat a nyakunkra szabaditották. Tudja 
ön, filoszemita Szuppán ur, hogy Tisza 
Istvánt is felháborította, hogy a galii- 
leisták röpiratokkal bomlasztják a fron­
tot, a katonai fegyelmet kaszárnyák­
ban és mindenütt, — már 1917-ben. 
Tudja-e ön, hogy a gallileistáknak 
oroszlánrésze volt a károlyizmusban, 
a kommunizmusban, mindabban, ami 
erre az országra a poklok minden szen­
vedését zúdította. Ha nem tudná, olvassa 
el báró Szurrnay tanúvallomását a 
Tisza-pörben.

A gallileisták tehát hazaárulók vol­
tak. Mi cimen meri mégis Szuppán ur 
azt mondani, hogy a gallileisták hasz­
nosabbak voltak a hazának, mint a 
mai keresztény ifjúság ? Talán csak a 
haza-rombolás tetszik önnek is ? Mert 
a mai magyar ifjúság épít, ez a nagy­
szerű ifjúság, ez a ragyogó jövő ma 
koplalva, nyomorogva dolgozik azon, 
hogy Magyarország egy uj Phoenix 
legyen, hogy itt minden keresztény­
magyar boldogan élhessen! Ez az ifjú­
ság nem hazaáruló, még akkor sem, ha 
a sértegető véletlenül udvari tanácsos.

Szuppán urnák arra a kijelentésére 
pedig, hogy «A keresztény-kurzus ha­
mis jelszavakba kapaszkodik!» — az 
ifjúsággal együtt csak azt felelhetjük 
mosolyogva: honnan tudja ön, hogy 
mi a kereszténység, mik annak az 
igazi és hamis jelszavai ? Hiszen ön 
nem keresztény, bár annak született.

Szerkesztői üzenetek
Anka szerkesztő ur. Kérem rá, hogy 

mondja meg zut nevű munkatársának: 
nem szabad hazudni. Sorozatosan 
hazudni, hazugságot halmozni pedig 
egyenesen visszataszító, keresztény la­
pok munkatársaihoz egyáltalán méltat­
lan foglalkozás. Ebbő! az alkalomból 
talán azt is hírül lehet adui zut urnák,

hogy Tango Egisto nem zsidó, régi 
olasz családból származik, apja egye­
temi tanár Nápolyban és született ka- 
tholikus. Sőt a mamája is az. Továbbá 
Tango nem korrepetitor, hanem a leg­
kiválóbb és leghirnevesebb karmesterek 
egyike, aki Berlinben a Komische Oper 
első karmestere volt, akit a német 
kritika Schuch és Muck fölé helyezett, 
aki Toscanini-vei és Mahler-vél felváltva 
vezényelt Neiv-Yorkban, aki a római 
Gostanzi-ban a világhírű díszelőadásokat 
vezényelte és itt Budapesten a közön­
ség számára — felfedezte a magyar 
zenét. Tango most is az uj magyar 
zene képviselőinek többszöri hívására 
és kérésére tartózkodik Budapesten, a 
honatyák ötven aláírását pedig nem 
Kern Aurél, hanem Tango rajongói 
gyűjtötték a mester tudtán kívül. Zut 
ur szives tudomására hozzuk, hogy 
Tango egyelőre, az ötven aláírás elle­
nére sem kíván az Operához vissza­
szerződni.

legújabb könyvek.
Szépirodalmi művek:

Ebers : A nővérek.............-......... ........... ........... K 44.—
Herzog: Mutsmnr____ _______________ ____" 39.69
Herzeg : Gyurka és Sándor ... ..................— « 30.se
Courts Mahler: Orsolya...............-..................... « 26.4$
Lux Torka : A l'na Corda ... _ — .----- — « 66.—
Pékár : Lavina ............... ... — —'...............« 22.—

Közérdekű művek:
Auicis Juventutis: Pályamntató .....................K 26.46
Praccaroli: Boisevizmns Magyarországon ... « 39.—
Kúrián : Kereszténység és a magyarság.........« 4.46
Göndör: Gyorsfntásu benzinmotorok... .—„ « 59.4» 
Báró Orczy : Demokratizmus és fogalomködö- ^

Romain Rolland : Beethoven élete ....... « 27.56

Ifjúsági művek:
Kanizsay: Diáknoveilák ... ... — ... — --- K á.5$

Gazdasági művek:
Horvát: Tyuktenyésztés........................................K.._ö._56
líorvát: Nyultenyésztés-------... — — — « ő.oO
Horvát: A házinyul értékesítése es felhasz­

nálása ............- --..........-......... -...................<(
Jövő héten jelenik meg a «Kisgazda _ könyvtár» 
IV. füzete «Szőllő és gyümölcsfélék téli eltartása.*

Kapható és megrendelhető :

A Központi Sajtóvállalat
könyvkereskedésében

Budapest, IV., Duna-utca 6. szán*
(Klotild-palotában, a Belvárosi kávéház mellett.
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FUTOM ZONGORÁK
őriási választékban.

Wf IfEiroiRG
' zongoratermei

81ÍIIÜPEST. rn. SER., SÁKÓCZi-ÚT 50. (Saját palotájában.)

Bel- és külföldi illatszer, 
pipere, háztartási, gazda­
sági és fényképészeti cik­
kek állandóan raktáron.

Postán is szállít utánvétellel:

RADÓ
„Madonna“

DROGÉRIA
Budapest, VII., Thököly-ut 7. szám.

iEOKITOMfiBB

Ks TABLÄS ^EsTKEMfarrTr«.
■A s I». - GYÁRTJA :

Plaveczky gyógyszerész és Szabó

Verseny-”tsa 10. sz.
mindenütt kapn&t® i

irillíánst,
gyöngyöt, aranyai, platinát és 
ezüstöt horribilis áron vesznek

Telefon
József
52—64.

Singer Testvérek
VII., Rottenbiller-u. 24. j

BÉRAUTÓK
Címre
figyelni

bnima • ?(?’ eh0ans kocsik külföldre, vidékre és a városban 
bármely időben kaphatók a

Király Automobil R.-T..nái
TFTÍ.7V V T/ Budapest, VII Király-utca 11 
lEU'l-C*; József rj/p-01, m-02, ti>£o3.

NAGY es VÉRTES
Telefon
125-34 fi.-7’.

amerikai iroda- 
berendezési

Telefon: 
125-34

vállalat
Budapest, V., Aram] János-u. 2d.

Közvetlen 
behozatal. „ 

Svédbutorokt 
[Eredeti ame- j- 

rí kai búto­
rok. Egyes ! 

darabok. ua-I 
lamint teljest 

iroda- és “ 
bankberen- I 

dezisek.

S4®sí jeiesíS meg I Dénes GsseSla

mecseki csend

beseebee

FALLAS Részvénytársaság
nyomdája, buqap;.


